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Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  UP RA V A
Britsko - am eriška cona Svobodno tržaško ozemlje

Ukaz št. 165
PREOSNOVA ZAVEZNIŠKE VOJAŠKE UPRAVE

Ker sodim, da je potrebno spremeniti ustroi Zavezniške vojaške uprave (Z.V.TJ.), uveden 
z ukazom št. 308/1948, k i je bil spremenjen z ukazi št. 398/1948, št. 51/1949, št. 229/1950 in št 
6/1951, v tistem delu Svobodnega tržaškega ozemlja, k i ga upravljajo britsko-ameriške sile in, ki 
se tu dalie kratko označuie „ cona“ ,

zato jaz, S ir John JV IN TE R TO N , K.C.M.G., C .B., C .B.E., generalni major, poveljnik
cone,

U K A Z U J E M :

Č LEN I

PREJŠNJI UKAZI

Odstavek 1 — U kaz š t .  308/1948, sprem enjen  z ukazom  št. 398/1948, š t. 51/1949, št. 
229/1950 in  š t. 6/1951 te r  vsi d ru g i zakonski p redpisi in  ukazi, ki niso v  sk ladu  s p redpisi tega 
ukaza , se razveljav ijo .

Odstavek 2 —  Predpisi teg a  uk aza  ne vp livajo  n a  v e ljav n o st ukrepov ali u ra d n ih  dejanj, 
k i so j ih  izvršila  rav n a te ljs tv a , oddelk i, sekcije ali u rad i Zavezniške vojaške u p rave  (Z.V.U.) 
p red  dnevom , ko stop i t a  ukaz  v  veljavo. K jer je v  sedaj ve ljav n ih  ukazih  ali zakonodajnih  
uk rep ih  om enjen „generalni ra v n a te l j“ ali „generalni ra v n a te lj za civilne zadeve“, se m ora 
pod  tem  razu m eti „poveljn ik  cone“ . Iz raz  „na podlagi nav o d il in  s p rivo litv ijo  generalnega 
ra v n a te l ja “ pom eni od sedaj dalje  „po predhodni p riv o litv i poveljn ika  cone“.

Čl e n  i i

USTROJ ZAVEZNIŠKE VOJAŠKE UPRAVE

Z avezniška vojaška u p rav a  obsto ja  iz u rada  p oveljn ika  cone in  iz ra v n a te ljs tev , oddelkov, 
sekcij in  uradov , k i j ih  določa t a  ukaz ali ukazi a li u p rav n a  navodila , k i bodo v  bodoče izdana.

Č LEN I I I

URAD POVELJNIKA CONE

Odstavek i  —  Urad poveljnika cone sestav lja jo  :

а )  načehnk  š ta b a  Z.V .U .
б)  rev izor
c )  častn ik  za obveščanje jav n o s ti
d )  čas tn ik  za neprem ično  im ovino.



Odstavek 2 —  N ačelnik š taba  Z.V.U. opravlja  naloge, ki so v zvezi z njegovim  službenim 
m estom , po navod ilih  poveljnika cone.

Odstavek 3 — Revizor:

a) opravlja  in skrb i za potrebno finančno in  bilančno nadzorstvo  nad  računi o denarnih 
sredstv ih  in o im ovini, o k a te rih  m ora Z.V.U. polagati račun

b)  op rav lja  vse naloge rev iz ije  računov

c) skrbi za izplačevanje tekočih izda tkov  Z.V.U. n a  povračilih , najem ninah, vzdrže­
v an ju  i td .

d)  rešu je  p rito žb e  p ro ti Z.V.U.

e )  oprav lja  vse druge naloge, ki m u  jih  dodeli poveljn ik  cone.

Odstavek 4 —  Častnik za obveščanje javnosti nadzoruje vse pub likacije  in  filme, k i se 
razpečujejo ali k i krožijo  v  coni te r  vodi in  nadzoruje radiooddajne posta je  Z.V.U. Poleg tega 
je odgovoren za vsa  sporočila za tisk , za jav n a  oznanila i td .,  ki jih  izda Zavezniška vojaška 
u p rava  ali n jeni funkcionarji, rav n a te ljs tv a , oddelki ali u rad i te r  opravlja  vse druge naloge, 
ki m u  jih  poveri poveljn ik  cone.

Odstavek 5 — Častnik za nepremično imovino je predsednik kom isije za rekvizicije in 
je odgovoren za vse s tav b n e  program e za britsko-am eriške sile.

ČLEN IV

VIŠJI UPRAVNI RAVNATELJ — POSEBNI RAVNATELJ ZA JAVNO VARNOST — 
RAVNATELJ ZA PRAVNE ZADEVE

Odstavek I  —  Poslovanje rav n a te ljs tv a  za no tran je  zadeve in  rav n a te ljs tv a  za finance 
in  gospodarstvo usm erja in  koord in ira  neposredno višji upravni ravnatelj. On m ora sk rbe ti 
za to , d a  t a  ra v n a te ljs tv a  izvršujejo navod ila  poveljn ika cone. Poveljn ika  cone m ora točno 
obveščati o vsem  poslovanju  rav n ate ljs tev , k i so m u  podrejena. P rip ra v lja ti m ora osnutke 
vseh zakonodajnih  ukrepov, ki spadajo  v  n jegov delokrog, in  j ih  p red lag ati poveljn iku  cone.

Odstavek 2 —  Poslovanje rav n a te ljs tv a  za javno  varnost, ra v n a te ljs tv a  pristanišča, 
u rada  za pošte  in  telekom unikacije , u rad a  za nadzorstvo nad  pom orskim i prevozi, vojaškega 
urada  za dovoljenja te r  u rada  za razseljene osebe usm erja in koord in ira  neposredno posebni 
ravnatelj za javno varnost. On m ora sk rbe ti za to , da  ta  rav n a te ljs tv a  in  u rad i izvršujejo nav o ­
dila  poveljn ika  cone. P r ip rav lja ti m ora osnu tke  vseh zakonodajnih ukrepov, k i spadajo v njegov 
delokrog, in  jih  p red lag ati poveljn iku  cone.

Odstavek 3 —  N ačelnik rav n a te ljs tv a  za p ravne  zadeve se im enuje  ravnatelj za pravne 
zadeve ; on je g lavn i p rav n i svetovalec poveljn ika  cone te r  m u  je poleg teg a  poverjeno n a d ­
zorstvo nad  pravom dstvom  sodišč Zavezniške vojaške uprave  te r  red n ih  sodišč. O n .im a vse 
p ravice m in is tra  za pravosodje po zakonskih predpisih , k i veljajo  v coni. N jegova naloga je, da  
skrbi za p ravno  obliko vseh zakonodajnih ukrepov, ki se m u  predložijo zarad i razglasitve  v 
coni Poleg teg a  m ora sk rbe ti za izdajan je  U radnega lis ta .



ČLEN V

RAVNATELJSTVO ZA NOTRANJE ZADEVE

Odstavek i  —  N ačelnik  ra v n a te ljs tv a  za n o tran je  zadeve se im enuje  ravnatelj za notranje 
zadeve in  nadzoruje vse posle n o tran je  uprave  cone v  sk lad u  s p redpisi ukaza št. 259/1948. On 
im a  vse p rav ice  m in is trs tv a  za  n o tra n je  zadeve po  zakonskih  p redp isih , ki veljajo  v  ceni, razen 
onih k i se tiče jo  jav n e  varn o sti te r  onih, k i j ih  t a  ukaz odkazuje  d rugim  ravnate ljs tv o m , oddel­
kom  in  u radom . Poleg teg a  usm erja  poslovanje nasledn jih  oddelkov in  uradov :

O ddelek za delo
O ddelek za socialno sk rb stv o
Z dravstven i u rad
U rad  za  prosveto
U rad  za š te tje  in  popise
Gasilska služba.

Odstavek 2 —  P red sto jn ik  oddelka za delo se im enuje  načelnik oddelka za delo. On im a- 
p rav ice  in  naloge, k i m u  jih  poveri rav n a te lj za n o tran je  zadeve n a  podlagi nav o d il in  s p riv o ­
litv ijo  v išjega up ravnega rav n a te lja .

Odstavek 3 —  P red sto jn ik  oddelka za socialno sk rb stv o  se im enuje  načelnik oddelka za 
socialno skrbstvo. On im a  p rav ice  in naloge, k i m u  jih  poveri rav n a te lj za n o tran je  zadeve na  
podlagi navod il in  s p riv o litv ijo  v išjega upravnega  ra v n a te lja . Posebej nadzoru je  in  usm erja 
vse posle, k i se tiče jo  javnega  sk rb s tv a , socialnega zav a ro v an ja  te r  sk rb s tv a  za  o troke.

Odstavek 4 —  P red sto jn ik i zd ravstvenega u rad a , u ra d a  za p rosveto , u ra d a  za š te tje  
in  popise te r  gasilske službe im ajo  p rav ice  in  naloge, ki jim  jih  poveri rav n ate lj za p rav n e  zadeve 
n a  podlagi navodil in  s p riv o litv ijo  v išjega upravnega rav n a te lja .

Č LEN V I

RAVNATELJSTVO ZA FINANCE IN GOSPODARSTVO

Odstavek 1  —  N ačelnik  ra v n a te ljs tv a  za  finance in  gospodarstvo  se im en u je  ravnatelj 
za finance in gospodarstvo. N jegova naloga je, d a  n adzoru je  :n  usm erja  vse zadeve, k i se tiče jo  
gospodarskega razvo ja  cone, finančne posle državne u p rav e  t e r  teh n ičn ih  organov, k i so nepo­
sredno  podrejeni osrednji v lad i. N jegova naloga je  p r ip ra v it i  p ro račun . Poleg teg a  im a  vse 
p rav ice  m in is tra  za finance po  zakonskih  predpisih , k i velja jo  v  coni. On u sm erja  poslovanje 
n a s led n jih  oddelkov in  u rad o v  :

O ddelek za trgov ino  
Oddelke za proizvodnjo
Oddelke za finance (vštevši finančno stražo  ;n  caiino)
Oddelek za p ro m et
O ddelke za jav n a  de la  in  jav n e  nap rav e  
U rad  za k m etijs tv o  in  n b iš tv o  
Sekcija za posojilo.



Odstavek 2 —  Predsto jn ik  oddelka za trgovino  se im enuje načelnik oddelka za trgovino. 
On im a  p ra v c e  in  naloge, ki m u  jih  poveri rav n ate lj za finance in  gospodarstvo  na  podlagi n a ­
vodil in  s p riv o litv ijo  višjega upravnega rav n ate lja .

Odstavek 3 —  Predsto jn ik  oddelka za proizvodnjo se im enuje načelnik oddelka za proiz­
vodnjo. On im a prav ice  in  naloge, k i m u  jih  poveri rav n ate lj za finance in gospodarstvo n a  po ­
dlagi navodil in  s p rivo litv ijo  višjega upravnega rav nate lja .

Odstavek 4 —  Predsto jn ik  oddelka za finance se im enuje načelnik oddelka za finance. 
Poleg p rav ic  in  nalog, ki m u  jih  poveri rav n ate lj za finance in  gospodarstvo n a  podlagi nav o ­
d il in s p rivo litv jio  višjega upravnega rav n ate lja , im a  pravice m in istra  državnega zaklada po 
zakonskih predpisih , k i veljajo v  coni, v števši nadzorstvo  nad  finančno stražo  in  carino.

Odstavek 5 —  P redsto jn ik  oddelka za p ro m et se im enuje  načelnik oddelka za promet. 
Poleg p rav ic  in  nalog, k i m u  jih  poveu ra v n a te lj za finance 'n  gospodarstvo n a  podlagi navodil 
in  s p rivo litv ijo  višjega upravnega rav n ate lja , im a  pravice  m in istra  za  p ro m et po  zakonskih 
predpisih , k> veljajo  v  coni.

Odstavek 6 —- P red sto jin k  oddelka za jav n a  dela in  javne nap rav e  se im enuje načelnik 
oddelka za javna dela in javne naprave. Poleg p rav ic  in  nalog, k i m u  jih  poveri ravnate lj za 
finance in  gospodarstvo  n a  podlagi navodil in  s p rivo litv ijo  v išjega up ravnega rav nate lja , im a 
pravice  m in istra  za jav n a  dela po zakonskih predpisih , ki veljajo v  coni.

Odstavek 7 —  P redsto jn ika  urada  z k m etijs tv o  in  rib ištvo  te r  sekcije za posojila im ata  
p ravice in  naloge, k i jim a  jih  poveri rav n ate lj za finance in gospodarstvo n a  podlagi navodil 
in  s p riv o litv ijo  v išjega upravnega ravnate lja .

Čl e n  v i i

URADI, PODREJENI POSEBNEMU RAVNATELJU ZA JAVNO VARNOST

Odstavek 1 —  N ačelnik  rav n a te ljs tv a  za  javno  varnost se im enuje ravnatelj za javno 
varnost. On je neposredno odgovoren za vse zadeve, ki se tičejo  jav n e  varn o sti v  coni. Poleg 
tega je generalni in spek to r policijskega zbora Ju lijske  Benečije.

Odstavek 2 —  N ačelnik rav n a te ljs tv a  p ristan išča  se im enuje ravnatelj pristanišča. On 
im a  prav ice  in  naloge rav n a te lja  tržaškega p ris tan išča  po ukazu  št. 442/1947, sprem enjenem  z 
ukazom  š t. 249/1948.

Odstavek 3 —  P red sto jn ik  u rad a  za pošto  in  telekom unikac 'je  se im enuje načelnik urada 
za pošte in telekomunikacije in im a vse p rav ice  m in is tra  za pošto  in  telekom unikacije  po zakon­
sk ih  predpisih , k i velja jo  v  coni.

Odstavek 4 —  P red sto jn ik  u rad a  za nadzorstvo  pom o skih  p  evozov se im enuje častnik 
za nadzorstvo pomorskih prevozov. On im a nadzorstvo  nad  prom etom  vsega blaga, k i p rihaja  
v cono in  odhaja  iz n je , po sm ernicah poveljn ika  cone.

Odstavek 5 —  P redsto jn ik  vojaškega u rad a  za dovoljenja še im enuje  častnik vojaškega 
urada za dovoljanja. On im a nadzorstvo  n ad  izdajanjem  p o tn ih  lis tin  za p rih ajan je  v  cono in 
odhod iz n je, v  sk lad u  s sm ernicam i poveljn ika  cone.



Odstavek 6 P re d s to jn ik  u rad a  za razseljene osebe se im enuje častnik za razseljene 
osebe. On je odgovoren za  vse zadeve, k i se tiče jo  razseljen ih  oseb.

Č LEN V III  

VELJAVNOST UKAZA

T a  ukaz sto p i v  ve ljavo  dne 1. sep tem bra  1952.

V T rs tu , dne 13. sep tem b ra  1952.

L D IA /5 2 /I7 7

T. J.W . WINTERTON
generalni m ajo r 
poveljnik cone

Upravni ukaz št. 45
IMENOVANJE SODNIŠKEGA PRIPRAVNIKA

K er je bil sodniški pripravn ik  dr. V I S A L L I  Ltalo stavljen na  razpolago Zavezniški 
vojaški upravi in  se more prideliti državni prokuraturi v  T rstu , da odsluži predpisano dobo 
sodniške pripravljalne službe,

zato jaz, S ir  Jo h n  J V IN T E R T O N , K .C .M .G ., G:B., C .B .E ., generalni major, poveljnik
cone,

U K A Z U J E M :

1. —  Sodniški p rip rav n ik  d r. V ISA L LI l ta lo  se p rideli tr ib u n a lu  v  T rs tu , d a  o d ­
služi p redpisano  dobo sodniške p rip rav lja lne  službe začenši s 1. sep tem brom  1952.

2. —  T a ukaz stop i v  veljavo n a  dan , ko ga  podpišem .

V T rstu , dne 11. sep tem b ra  1952.
VONNA F. BURGER

, a r t .  polk . 
nače ln ik  š tab a  

za  T. J. W. WINTERTON
generalnega m ajo rja

R ef. : L D IB I48 7 9 poveljn ika  cone



IMENOVANJE SODNIŠKEGA PRIPRAVNIKA

K er je b il sodniški p rip ra vn ik  dr. Ettore D E L  CON T E  stavljen na razpolago Zavezniški 
vojaški uprav i in  se more p r id e liti tr ibuna lu  v Trstu, da odslu ii predpisano dobo sodniške p rip ra ­
v lja lne službe,

zato jaz, S ir  John  W IN T E R T O N , K .C .M .G ., C .B., C .B .E ., generalni major, poveljnik
cone,

U K A Z U J E M :

1. —  Sodniški p rip rav n ik  dr. E tto re  D E L  CONTE se prideli tr ib u n a lu  v  T rstu , da od­
služi predpisano dobo sodniške prip rav ljalne  službe začenši s 1. septem brom  1952.

2. -—- T a  u k az  s top i v  veljavo n a  d an , ko ga podpišem .

V T rs tu , dne 11. sep tem bra  1952.
VONNA F. BURGER

a r t.  polk. 
načeln ik  š taba  

za T. J. W. 1VINTERT0N
generalnega m ajorja

R e f.: L D jB j^S  poveljn ika  cone

Upravni ukaz št 47
IMENOVANJE SODNIŠKEGA PRIPRAVNIKA

K er je b il sodniški p rip ravn ik  dr. Stefano P E T R IS  stavljen na razpolago Zavezniški 
vojaški up rav i in  se more p rid e liti tr ibuna lu  v T rstu , da odsluži predpisano dobo sodniške p rip ra ­
v lja lne službe,

zato jaz, S ir  John  W IN T E R T O N , K .G .M .G ., C .B., C .B .E ., generalni major, poveljnik
cone,

U K A Z U J E M :

1. —  Sodniški p rip rav n ik  d r. S tefano P E T R IS  se p rideli tr ib u n a lu  v  T rstu , da od­
služi predpisano dobo sodniške prip rav ljalne  službe začenši s 1. septem brom  1952.

2. — T a  ukaz  s to p i v  veljavo n a  d an , ko  ga  podpišem .

V T rs tu , dne  11. sep tem bra  1952.
VONNA F. BURGER

a r t .  polk. 
načeln ik  š tab a  

za T. J. W. WINTERTON
generalnega m ajorja

R e f.: L D IB /52149  poveljn ika  cone

498 U radni Ust Z.V .U . - S.T.O. Zvezek V, št. 26 —  21. sep tem b ra  1952



IMENOVANJA PRI ZAVEZNIŠKI VOJAŠKI OPRAVI

K e r je zaradi preosnove Zavezniške vojaške uprave potrebno odrediti nekatera nova imeno­
van ja  na službena mesta in  p o trd iti nekatera p re jšn ja  imenovanja^

zato jaz, S ir  John W IN T E R T O N , K C M G . C B , C  B E , generalni m ajor, pove ljn ik  cone,

U K A Z U J E M i

1. — URAD POVELJNIKA CONE

a )  A rt. polkovnik  am eriške vojske V onna F . B urger se im en u je  za nače ln ika  štaba 
Z avezniške v o jaške  u p rav e.

b )  Jo h n  J .  M ad’gan J r . ,  F .C ., polkovnik  am eriške vojske, se im enuje  za  revizorja .
c)  Gospod D onald D u n h am  se im enuje  za čas tn ik a  za  obveščanje jav n o s ti.
d )  Gospod Angel A. Monici se im enuje za čas tn ik a  za neprem ično im ovino.

2. — RAVNATELJ ZA PRAVNE ZADEVE

Polkovnik  N icholas I I . V oorhis, J.A .G .C ., se p o trd i k o t ra v n a te lj za p rav n e  zadeve.

3. — VIŠJI UPRAVNI RAVNATELJ

D r. G ian A ugusto V itelli se im enuje  za v išjega  u p ravnega  rav n a te lja .

4. —  RAVNATELJSTVO ZA NOTRANJE ZADEVE

а )  D r. Adolfo M emmo se im enu je  za ra v n a te lja  z a  n o tran je  zadeve nam esto  J .  E . Foden-a,
O .B .E ., ki je  razrešen .

б)  Ing . E rnesto  de P e tris  se p o trd i k o t n ače ln ik  oddelka  za delo.
c)  P rof. Carlo Schiffrer se im enuje  za n ače ln ika  oddelka za socialno sk rb s tv o  nam esto  

F . A b b o tt Ingalls-a , k i je  razi-ešen.
d )  P rof. A lbino B occiai se p o trd i k o t nače ln ik  u ra d a  za zdravstvo .
e)  P rof. Giuseppe F ad d a  se im enuje  za n ače ln ika  urada  za p rosveto  z ve ljavnostjo  od 

9. sep tem b ra  1952.
f )  D r. M ario F ran z il se im enuje  za nače ln ika  u ra d a  za š te tje  in  popise.
g) In g . Claudio C atalano  se im enuje  za n ače ln ika  gasilske službe.

5. — RAVNATELJSTVO ZA FINANCE IN GOSPODARSTVO

а)  D r. L ino Sarto ri se im en u je  za ra v n a te lja  za  finance in  gospodarstvo  nam en sto  W esley 
C. H araldson-a , k i je razrešen.

б)  D r. Francesco Lelm i se im enuje  za načeln ika  oddelka za trgov ino  nam esto  R o b erta  
M. Steffenson, k i je  razrešen .

c) D r. Mario Schiapparoli se im enuje  za nače ln ik a  oddelka za p ro izvodnjo  nam esto  
dr. M. Sm ith-a, k i je  razrešen .

d )  D r. Edoardo D ’A vanzo se im enuje  za n ače ln ik a  oddelka za finance nam esto  L. R . 
B attensby-a , k i je  razrešen .

e)  Ing  F ilippo B e tte  se im enuje  za nače ln ika  oddelka za p ro m et nam esto  L . C. Pannell-a, 
ki je je razrešen .



/ )  D r.V incenzo Caffarelli se im enuje  za  nače ln ika  oddelka za jav n a  dela  in  javne  naprave 
nam esto  po lkovn ika  E ugene-a J . S tan n , k i je  razrešen.

g) D r. G ualfardo Piccoli se p o trd i k o t načeln ik  u rada  za k m etijs tv o  in  rib ištvo .
h )  D r. Alceste Silvi A ntonini se im enuje  za načeln ika sekcije za posojila nam esto  m ajorja  

Alfreda O. A tkinson, ki je  razrešen.

6. —  POSEBNI RAVNATELJ ZA JAVNO VARNOST IN NJEMU PODREJENI RAVNATELJI
ITD.

a )  Gospod J .  E . Foden, O .B .E ., se im enu je  za posebnega rav n a te lja  za javno  varnost.
b)  Gospod G. R ichardson, O .B .E ., se p o trd i k o t ravnatelj za javno  v a rn o st in  generalni 

in spek tor policijskega zbora Ju lijsk e  Benečije.
c) K ap etan  C .S.D . Noakes, R N  (Ret), O .B .E ., se p o trd i ko t rav n a te lj pristanišča.
d )  Gospod H .A . H ayw ard  se p o trd i k o t načeln ik  u rada  za pošto  m  telekom unikacije .
e)  Gospod J .  A. K ellet se p o trd i ko t čas tn ik  za razseljene osebe.

7. —  T a ukaz stop i v  veljavo 1. sep tem bra  1952, v  kolikor ni drugače določeno.

V T rs tu , dne 13. sem ptem bra  1952.

T. J. W. WINTERTON
generaln i m ajor

R ef. L D IA I52I52 poveljn ik  cone
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